
Per cominciare 

mondeghili  
con salsa verde 

(meatballs with green sauce) 

14 

crudo d’Osvaldo leggermente affumicato 
 con giardiniera in olio cottura 

(raw ham lightly smoked with giardiniera) 

20 

il nostro foie-gras, 
composta ai frutti di bosco e panbrioches dell’osteria 

(foie-gras, wood cream and panbrioches from the tavern) 

22 

flan di zucca  
con fonduta di casteljersey 
(pumpkin flan with casteljersey fondue) 

12 

uova di selva 62° 
scaglie di grana padano 36 mesi, spinacini 

(egg, grana padano flakes 36 months, spinach) 
12 

verza brasata, 
focaccia di grano saraceno, storico ribelle 

(bbuckwheat focaccia, braised cabbage, storico ribelle cheese) 

16 

acciughe di Levanto, mini panbrioches dell’osteria, 
burro montato alle erbe 

(mini panbrioches of the tavern with anchovies) 

12 

baccalà mantecato, 
crostone di pane e puntarelle 
(creamed cod, bread crust and chicory) 

18 



I nostri taglieri di salumi e formaggi 

Tagliere di salumi artigianali 
(chopping board of cold cuts selected by pregiate carni butcher) 

22 

Selezione di formaggi con confetture e miele 
(selection of Italian cheeses with jams and honey) 

18 
 

tagliere misto con affettati e selezione di formaggi 
(chopping board of cold cuts and Italian cheeses) 

30 

Primi piatti 

mezze maniche con crema di pecorino, 
pepe schiacciato e guanciale croccante 

(pasta with pecorino cream, crushed pepper and crunchy cheek) 

16 

Risotto carnaroli classico con zafferano iraniano in pistilli 
e luganega di Monza di gigi viganò 

(carnaroli risotto with Iranian saffron in pistils and raw sausage) 
18 

Risotto carnaroli classico allo zafferano iraniano 
con ossobuco e gremolada 

(carnaroli risotto with Iranian saffron and ossobuco) 
35 

ravioli alla Bisanzio, 
fondo bruno e pere al vino rosso 

(Meat ravioli with its sauce and red wine pears.) 

18 

spaghetti, aglio nero di Voghiera, 
peperone crusco e colatura di alici 
(opzione vegana senza colatura) 

(spaghetti, black garlic from Voghiera, crusco pepper and anchovy sauce) 

16 

gnocchi di patate, crema di porri, 
bottarga di muggine e zest di arancia 

(potato dumplings, leek cream,  and bottarga) 

18 



secondi piatti 

COSTATA/Fiorentina  
(t-bone steak) 

a seconda della razza 
dai 7€/hg ai 11€/hg 

Costoletta di vitello alla milanese 
cotta al punto rosa con patate 

(Milanese veal cutlet with potatoes) 

35 

flank-steak di fassona, 
Purè di patate, panna acida 

(Flank Steak grilled mashed potato, sour cream) 

25 

tartara di fassona “pregiate Carni Piemontesi” 
tuorlo d’uovo di selva fritto e cavolo nero 
(fassone tartar with fried egg, baked eggplant and e cavolo nero) 

25 
 

stinco di maiale cbt con polenta 
(cbt pig belly with marinated pepper fillet) 

18 

ossobuco di vitello, 
gremolada e purè di patate 

(veal ossobuco, and mashed potatoes) 

22 

* 
moscardini alla Luciana 

con polenta bianca 
(moscardini alla Luciana with white polenta) 

28 

* 
puntarelle saltate con olive taggiasche 

e acciughe di Levanto 
(opzione vegana senza acciughe) 

(vegetables with olives and anchovies) 
12 

misto di verdure al forno 
(mixed baked vegetables) 

10 



i nostri dolci 

millefoglie di pasta fillo con mele, cannella 
e mandorle caramellate 

(Millefeuille of phyllo dough with apples, cinnamon and candied almonds) 
10 

Con calice di passito di Sicilia 
18 

zuppetta di cachi, 
crumble di panettone tostato e cacao amaro 

(persimmon hoe, toasted panettone crumble and bitter cocoa) 

8 
con calice di vino di visciola 

17 

 
cheese-cake crema di castagne e marron glacé 

(chestnut cream and marron glacé cheese-cake) 

10 
Con calice di moscato 

16 

 
il nostro tiramisù 

(our tiramisu) 

9 
Con calice di banyuls 

16 

 
Bonet con panna montata 

(cocoa pudding and amaretti with whipped cream) 

10 
Con calice di moscato passito di Strevi 

17 

 
biscotti artigianali Viscotta con pregiata mandorla di Avola 

(handmade biscuits with fine Avola almonds) 

6 
con calice di moscato di saracena 

16 

Coperto 
3 

per qualsiasi informazione su sostanze e allergeni il personale in servizio è a vostra disposizione 
*(alcuni prodotti potrebbero essere surgelati all’origine)


